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Misljenja Ministarstva
financija

Opinions Issued by the
Ministry of Finance

Porezni tretman podmirenja
kamata obracunskim placanjem

Na temelju upita poreznog obveznika, Porezna je uprava
izdala pisano misljenje o poreznom tretmanu podmi-
renja kamata obracunskim placanjem. Naime, porezni
je obveznik od drustva sa sjediStem u inozemstvu pri-
mio zajam. Na ugovoreni iznos zajma obra¢unavane su
kamate, koje su evidentirane kao obveza po kamatama
prema inozemnom drustvu. Inozemno drustvo je zatim
donijelo odluku da se njegova potraZivanja po kreditu
zajedno s pripadaju¢im kamatama unesu u kapitalne
pricuve poreznog obveznika radi poboljSanja njegove
strukture kapitala. S tim u vezi, porezni je obveznik po-
stavio pitanje podlijeZe li ovakav nacin podmirenja ka-
mata obvezi obracunavanja i placanja poreza na dobit po
odbitku, bududi da nije bilo stvarnog placanja kamate.

Porezna uprava istice da je odredbama propisa o porezu
na dobit propisano da se porez po odbitku placa, izme-
du ostalog, na dobit nerezidenata koju po osnovi kama-
ta ostvare u Hrvatskoj. Cinjenica da nije bilo stvarnog
placanja kamate ne utjeCe na nastanak porezne obveze
jer su kamate postale dio kapitalnih pricuva poreznog
obveznika, odnosno stekle su status isplacenih kamata
bez financijskog tijeka te zajmodavac s njima raspolaze
kao da su isplacene.

Prema tome, Porezna uprava zakljuCuje da je porezni
obveznik obvezan na takve kamate obracunati i uplatiti
porez na dobit po odbitku.

Tretman porezom na promet
nekretnina stjecanja nekretnine u
slucaju podjele ustanove

Porezna uprava je izdala pisano misljenje o poreznom
tretmanu podjele ustanove s aspekta poreza na promet
nekretnina. Naime, porezni obveznik provodi podjelu
ustanove uz simultano osnivanje triju novih ustanova
na nacin predviden Zakonom o ustanovama uz analo-
gnu primjenu odredaba Zakona o trgovackim drustvi-
ma. S tim u vezi, porezni obveznik je postavio pitanje
moZe li se pri podjeli ustanove primijeniti oslobodenje
od plac¢anja poreza na promet nekretnina.

Tax treatment of cash-free interest
payvment

On the basis of a taxpayer’s inquiry, the tax authorities
issued an opinion in writing on the tax treatment of a
cash-free interest payment. Namely, the taxpayer recei-
ved a loan from a company with the seat abroad. On the
agreed loan, interest was calculated and recorded as a
liability toward the foreign company. The foreign com-
pany then decided to contribute its receivables based on
the granted loan together with the related interest to
the taxpayer’s capital reserves with the purpose of im-
proving its capital structure. Therefore, the taxpayer ra-
ised the question of whether such modality of interest
payment is subject to withholding tax calculation and
payment, since actual interest payment did not take
place.

The tax authorities underline that the provisions of the
corporate income tax regulations stipulate that with-
holding tax, among other, should be paid on the profit
of non-residents realized on the basis of interest in Cro-
atia. The fact that the interest has not actually been paid
does not affect the tax liability because interest became
a part of the taxpayer’s capital reserve, i.e. it gained the
status of interest paid without cash flow and the credi-
tor disposes of it as if it was paid out.

Accordingly, the tax authorities conclude that the tax-
payer is liable to calculate and pay withholding tax on
such interest.

Real estate transfer tax treatment
in the case of a division of an
institution

The tax authorities issued an opinion in writing regarding
the tax treatment of a division of an institution from the
aspect of the real estate transfer tax. Namely, the taxpayer
carries out a division of an institution and, at the same
time, it establishes three new institutions in accordance
with the provisions of the Institutions Act and the Com-
panies Act. The taxpayer, therefore, raised the question of
whether in the division of the institution the exemption
from the real estate transfer tax payment can be applied.
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Zakonom o porezu na promet nekretnina propisano je
oslobodenje od placanja poreza na promet nekretnina
u slucaju unosa nekretnine u trgovacko drustvo kao
osnivackog uloga ili prilikom povecanja temeljnog ka-
pitala, kada se nekretnine stjecu u postupku pripajanja i
spajanja trgovackih drustava kao i prilikom razdvajanja
trgovackog drustva u vise trgovackih drustava sukladno
odredbama Zakona o trgovackim drustvima.

S obzirom na to da se u predmetnom slucaju radi o po-
stupku podjele ustanove, a da se ustanove ne smatraju
trgovackim drustvom u smislu Zakona o trgovackim
drustvima, Porezna uprava navodi da ne postoji osnova
za primjenu oslobodenja propisanog Zakonom o porezu
na promet nekretnina i da, prema tome, stjecanje ne-
kretnine u okviru takve podjele podlijeze oporezivanju
porezom na promet nekretnina.

Porezni tretman unosa vlastite
(privatne) imovine u obrt

Porezna je uprava izdala pisano misljenje o poreznom
tretmanu unosa vlastite (privatne) nekretnine u obrt.
Naime, porezni obveznik namjerava unijeti vlastitu ne-
kretninu (zemljiste) u obrt te, s tim u vezi, postavlja pi-
tanje podlijeZe li takav unos oporezivanju porezom na
dobit.

Porezna uprava havodi da je odredbama propisa o opo-
rezivanju dobiti propisano da poreznu osnovicu poreza
na dobit ¢ini dobit koja se utvrduje prema racunovod-
stvenim propisima kao razlika izmedu prihoda i rasho-
da prije obracuna poreza na dobit. Prihodima se smatra-
ju bruto povecanja gospodarskih koristi za isporucena
dobra, obavljene usluge i prema drugim osnovama, u
obliku priljeva ili povecanja imovine ili smanjenja ob-
veza, Sto ima za posljedicu povecanje kapitala do kraja
poreznog razdoblja.

Medutim, ulaganje dionicara ili ¢lanova drustva u neu-
pisani kapital drustva ne predstavlja oporezivi prihod.
Ulaganjem u neupisani kapital smatra se ulaganje u
novcu, stvarima i pravima predanima drustvu na ras-
polaganje u poslovne svrhe, kad ne potjecu od obavlja-
nja djelatnosti drustva.

Ako se ulaganje ne registrira kao povecanje temeljno-
ga kapitala, bitno je da ulaganje osigura status imovine
drustva. Smatra se da je ulaganje steklo status imovine
drustva ako na temelju takvog ulaganja ne postoji ni sa-
dasnja ni buduca obveza drustva te da drustvo imovi-
nu posjeduje i njome neograniceno raspolaze, Sto znaci
da se na drustvo prenosi pravo ¢injenicnog (fakticnog)

The Real Estate Transfer Tax Act prescribes the exemp-
tion from real estate transfer tax payment if real estate
is contributed to the company as initial capital or the
increase in the subscribed capital, when the real estate
is acquired in the merger as well as division processes,
in accordance with the provisions of the Companies Act.

Due to the fact that the case relates to the division of
the institution and since institutions are not conside-
red companies in the sense of the Companies Act, the
tax authorities state that there is no basis to apply the
exemption prescribed by the Real Estate Transfer Tax
Act and that, therefore, acquisition of a real estate wit-
hin such a division is subject to real estate transfer tax.

zgomblc hr J

Tax treatment of the contribution
of own (private) assets into a craft

The tax authorities issued an opinion in writing related
to the tax treatment of the contribution of own (private)
assets into a craft. A taxpayer intends to contribute his
own assets (a construction land) into a craft and raises
a question of whether such a contribution is subject to
corporate income tax.

The tax authorities state that the provisions of the cor-
porate income tax regulations prescribe that the cor-
porate income tax base includes the profit determined
on the basis of accounting principles as a difference
between revenue and expenses before the calculation of
corporate income tax. Income refers to gross increase of
economic benefits for delivered goods, supplied services
and on other bases, in the form of intake or increase of
assets or decrease of liabilities, which result in the capi-
tal increase before the end of the tax period.

However, the investment of shareholders to non-subs-
cribed capital is not a taxable income. Investment to
a non-subscribed capital includes investment in cash,
goods and rights put at the company’s disposal for its
business purposes, in cases when they are not derived
from the company’s business activity.

If the investment is not registered as the capital incre-
ase, it is important that the investment acquires the
status of the company’s asset. It is considered that the
investment acquired the status of the company’s assets
if on the basis of such investment there is no current or
future liability for the company as well as if the compa-
ny possesses the assets and they are at its free disposal.
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vlasnistva, odnosno pravo gospodarske pripadnosti do-
bra drustvu.

S obzirom na to da se u konkretnom slucaju radi o unosu
privatne nekretnine u obrt, pri cemu nekretnina i da-
lje pripada istoj osobi (poreznom obvezniku), no dolazi
do prenamjene nekretnine za potrebe obrta, Porezna
uprava zakljucuje da takav unos predstavlja povecanje
poduzetnickog kapitala koje nije rezultat obavljanja dje-
latnosti pa, prema tome, ne podlijeZe ni obvezi placanja
poreza na dobit.

In other words, it means that the right of actual owner-
ship, i.e. the right of the economic affiliation of the good
to the company, is transferred to the company.

Due to the fact that in this case a private real estate is be-
ing contributed to the craft, whereby the real estate still
belongs to the same person (the taxpayer) but its functi-
on has been changed for the purpose of the craft, the tax
authorities conclude that such contribution represents
the capital increase which is not a result of the craft’s ac-
tivity, therefore, it is not subject to corporate income tax.

Prva e-knjiga u nakladi Zgombic & Partneri
“Zakon o trgovackim drustvima”
— besplatni ogledni primjerak —

Knjigu moZete preuzeti na nasoj web stranici: www.knjizara.zgombic.hr

Racunovodstvo i
revizija

Accounting and
Audit

U ovoj rubrici iznosimo kratki prikaz glavnih
razlika izmedu MSFI 8 (NN 29/09) i MRS 14 (NN
140/06)

Drustvo je obvezno primjenjivati MSFI 8 - Poslovni se-
gmenti u svojim godisnjim financijskim izvjeStajima
za razdoblja koja zapocinju na dan ili nakon 1. sije¢nja
2009. godine. MSFI 8 zamjenjuje prijasnji standard MRS
14 - IzvjeStavanje po segmentima.

Sukladno prijasnjem standardu MRS 14, pri utvrdivanju
poslovnih segmenata koristen je pristup temeljen na ri-
zicima te su poslovni i zemljopisni segmenti utvrdivani
na temelju sli¢nih profila rizika.

Revidirani MSFI 8 koristi “menadZment pristup” pri utvr-
divanju poslovnih segmenata. Sukladno ovom pristupu,
poslovni segment je definiran kao komponenta poslovanja:

e koja obavlja poslovne djelatnosti iz kojih moze
ostvariti prihode i troskove;

* Cije rezultate poslovanja redovito pregledava glavni
donositelj poslovnih odluka subjekta (GDPO*) kako
bi donio odluku o resursima koje treba rasporediti
na segment i ocijeniti njegovo poslovanije; i

 za koji postoje zasebne financijske informacije.

*Izraz GDPO oznacava funkciju, a ne nuzno clana
uprave.

In this section we provide abrief overview of the
main differences between IFRS 8 (Official Ga-
zette 29/09) and IAS 14 (Official Gazette 140/06)

An entity shall apply IFRS 8 - Operating segments in its
annual financial statements for periods beginning on
or after 1 January 2009. IFRS 8 supersedes IAS 14 - Se-
gment reporting.

Under the previous standard IAS 14, in the identification
of operating segments of a business a risk-based approa-
ch is used and business and geographical segments are
identified on the basis of similar risk profiles.

The revised IFRS 8 uses “managerial approach” to iden-
tify operating segments. Under this approach, an opera-
ting segment is defined as a component of the business:

» which engages in business activities generating in-
come and expenses;

* which is regularly reviewed by the entity’s chief
operating decision maker (CODM*) to determine
the allocation of resources to the segment, and asse-
ss its performance; and

o forwhich discrete financial information is available

*The notion of CODM relates to the function, not nece-
ssarily to a board member.
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Novi propisi

New Regulations

Tijekom rujna i listopada 2009. godine (od izda-
vanja proteklog broja do izdavanja ovog broja
nasih Poreznih i poslovnih vijesti), objavljeni
su, izmedu ostalog, sljede¢i propisi vezani uz
podrucje poreza, doprinosa, financija te poslo-
vanja opcenito:

e Pravilnik o izmjenama i dopuni Pravilnika o pravi-
ma, uvjetima i nac¢inu ostvarivanja prava iz obve-
znog zdravstvenog osiguranja (NN 116/09)

e Pravilnik o izmjenama i dopunama Pravilnika o
pravima, uvjetima i nacinu koristenja zdravstvene
zastite u inozemstvu (NN 118/09)

 Zakon o posebnom porezu na primitke od samostal-
ne djelatnosti i ostale primitke (NN 119/09), stupio
na snagu 1. listopada 2009. i ostaje na snazi do 28.
veljace 2011.

e Pravilnik o nacinu izracuna pokazatelja likvidnosti
i najmanjoj vrijednosti pokazatelja likvidnosti drus-
tva za osiguranje odnosno drustva za reosiguranje
(NN 119/09), stupio na snagu 1. listopada 2009. i pri-
mjenjuje se od 1. sijenja 2010.

¢ Pravilnik o detaljnom obliku i najmanjem opsegu te
sadrzaju revizorskog pregleda i revizorskog izvjeséa
s obzirom na specifi¢nosti poslova osiguranja i reo-
siguranja (NN 119/09), stupa na snagu 9. listopada
2009., a prvi se put primjenjuje na financijske izvje-
Staje za 2009. godinu.

e Pravilnik o strukturi i sadrzaju financijskih izvjesta-
ja drustava za osiguranje odnosno drustava za reosi-
guranje (NN 119/09)

e Naredba o izmjeni i dopuni Naredbe o nacinu upla-
¢ivanja prihoda proracuna, obveznih doprinosa te
prihoda za financiranje drugih javnih potreba u
2009. godini (NN 122/09)

e Indeks potrosackih cijena u Republici Hrvatskoj u
rujnu 2009. godine (NN 126/09)

e Stopa promjene proizvodackih cijena industrijskih
proizvoda u rujnu 2009. godine (NN 126/09)

e Izmjeneidopune Upute o sastavljanju i dostavljanju
IzvjeS¢a o podacima platnog prometa (NN 127/09)

In September and October 2009 (from previous
to this issue of our Tax and Business Newsletter)
the following regulations (among other) related
to the field of taxation, social security contri-
butions, finance, as well as business in general,
were published:

* Rulebook on the Amendments to the Rulebook on
the Rights, Conditions and Modalities of Fulfilment
of the Rights Arising from the Compulsory Health
Insurance (OG 116/09)

» Rulebook on the Amendments to the Rulebook on
the Rights, Conditions and Modalities of Use of He-
alth Care Abroad (OG 118/09)

e Act on Special Tax on Receipts from Independent
Activity and Other Receipts (OG 119/09), it came
into force on 1 October 2009 and will be in force un-
til 28 February 2011

» Rulebook on the Modality of Calculation of Liquidity
Indicators and the Lowest Level of Liquidity Indica-
tors for an Insurance Company and a Reinsurance
Company (OG 119/09), it came into force on 1 Octo-
ber 2009 and it will be effective as of 1 January 2010

e Rulebook on a Detailed Form and the Lowest Volu-
me as well as on the Content of the Audit Review
and the Audit Report Related to the Specific Fea-
tures of Insurance and Reinsurance Activities (OG
119/09), it came into force on 9 October 2009 and it
will be applied for the first time to the financial sta-
tements for 2009

* Rulebook on the Structure and the Content of Fi-
nancial Statements of Insurance Companies and
Reinsurance Companies (OG 119/09)

e Order on the Amendments to the Order on the
Mode of Depositing Budget Income, Compulsory
Contributions and Income for Financing other Pu-
blic Needs in 2009 (OG 122/09)

e Consumer price index in the Republic of Croatia in
September 2009 (OG 126/09)

e Rate of change of industrial products production
price in September 2009 (OG 126/09)

* Amendments to the Instruction for the Completion
and Submission of the Report on Payment Statistics
(0G 127/09)
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Medunarodni ugovori

e Objava o stupanju na snagu Ugovora izmedu Vla-
de Republike Hrvatske i Vlade Talijanske Repu-
blike o izbjegavanju dvostrukog oporezivanja po-
rezima na dohodak i sprecavanju izbjegavanja
placanja poreza (NN MU 08/09), stupio na snagu
15. rujna 2009., a primjenjuje se od 1. sijeCnja 2010.

Kratke poslovne vijesti

International Agreements

* Publication of the Entry into Force of the Agreement
between the Government of the Republic of Croatia
and the Government of the Republic of Italy on the
Avoidance of Double Taxation of Income and on the
Prevention of Tax Evasion (OG IA 08/09), it came
into force on 15 September 2009 and it will become
effective as of 1 January 2010

Business News Flash

Grcka i Poljska dobile najvise novca iz EU prora-
¢una u 2008. U izvjes¢u Europske komisije navodi se
da su u2008. Grcka i Poljska primile najvise novca iz EU
proracuna, dok je Njemacka bila najveci uplatitelj. Grcka
je prosle godine od Europske unije dobila 6,3 milijarde
eura, ekvivalent 2,7 posto njezina bruto domaceg proi-
zvoda, viSe nego Sto je u njega uplatila, i to na ime po-
moci poljoprivrednicima i infrastrukturnim projektima.
Poljska se nalazi na drugom mjestu s neto dobivenih 4,4
milijarde eura, ili 1,3 posto svojeg BDP-a. Neto uplata
Njemacke prosle je godine iznosila 8,8 milijardi eura.
Nakon Njemacke, najvise su sredstava u EU u prosloj go-
dini uplatile Austrija, Britanija, Italija, Francuska, Nizo-
zemska i Svedska. Medu zemljama koje su dobile najvise
sredstava iz EU proracuna jos su i Portugal, Spanjolska
i jos 12 zemalja ¢lanica koje su se Uniji pridruzile 2004.
i2007.

Pad kreditiranja privatnog sektora u eurozoni.
Europska sredisnja banka objavila je da je doslo do pada
kreditiranja u privatnom sektoru eurozone, i to po prvi
puta u povijesti prikupljanja podataka, koje je zapocelo
1992. Kreditiranje trgovackih drustava i domacinstava
palo je za 0,3% u rujnu, dok je u kolovozu rast iznosio tek
0,1%. Smatra se da to moze biti znak neminovnih proble-
ma s kreditiranjem kao rezultat proslogodisnje financij-
ske krize. Financijski stru¢njaci zabrinuti su zbog ¢injeni-
ce da ova situacija moze ukazivati na neuspjeh razlicitih
instrumenata refinanciranja Europske sredisnje banke
koji su imali za cilj suzbijanje u¢inaka financijske krize.

Najveca europska trgovacka drustva smanjuju
kapitalne izdatke. Prema analizi agencije Fitch Rat-
ings, ovogodisnji kapitalni izdaci najvecih europskih
trgovackih drustava vjerojatno ¢e se znaCajno smanjiti,
iako je situacija danas mnogo bolja nego u veljaci. Kapi-
talni izdaci glavni su pokretaci ekonomske aktivnosti, a
ocekuje se pad od oko 8% u2009., sto je manje od pada od
30% koji se ocekivao pocetkom godine. Ipak, ogranicenje
troSenja nece biti jednako u svim sektorima.

Greece and Poland the largest beneficiaries of
the EU’s budget in 2008. A European Commission
report shows that Greece and Poland were the largest
beneficiaries of the EU’s budget in 2008, while Germany
was the largest payer to the budget. Last year, Greece re-
ceived 6.3 billion euro from the European Union, which
is the equivalent of 2.7 per cent of its gross national pro-
duct, more than it paid into the budget. The funds were
received as a support to farmers and infrastructure pro-
jects. Poland comes in second with 4.4 billion euro, or 1.3
per cent of its GDP. Germany’s net payment amounted
to 8.8 billion euro. Other large payers from the last year
include Austria, Great Britain, Italy, France, the Nether-
lands and Sweden. The list of countries which received
the highest amounts of funds from the EU’s budget in-
cludes Portugal, Spain, as well as other 12 member coun-
tries which joined the EU in 2004 and in 2007.

Eurozone private sector lending falls. The Euro-
pean Central Bank reported that bank lending in the
eurozone’s private sector fell for the first time since re-
cords began in 1992. Lending to companies and priva-
te households decreased by 0.3 percent in September,
growing by just 0.1 percent in August. It is considered
that this might be a sign of impending credit problems
as a result of the past year’s financial crisis. There is a
concern among financial experts that this is an indi-
cation of the failure of the ECB’s various re-financing
instruments to counteract the effects of the financial
crisis.

European largest companies cut capital expen-
diture. Capital expenditure by Europe’s biggest com-
panies is likely to fall steeply this year but the situation
has improved since February, according to an analysis
by Fitch Ratings. The key driver of economic activity,
capital expenditure, is likely to drop about 8% in 2009,
which is less than the 30% fall companies had expected
earlier in the year. However, restrictions on spending
are unlikely to be uniform across industrial sectors.
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Prethodni brojevi

Previous issues

Misljenja Porezne uprave:
08/2009 Porezni tretman isporuka vjerskih zajednica
= Porezno priznati tehnoloski gubitak pri proizvodnji
piva = Porezni tretman jednokratnih isplata stipendi-
ja uCenicima srednjih skola
07/2009 Porezni tretman novcanih kazni = Tretman
PDV-om djecje slikovnice i crtanog filma na DVD-u =
PDV pri , prefakturiranju pruzenih usluga
06/2009 Oslobodenje od placanja poreza na promet
nekretnina = Koristenje olaksica prilikom oporeziva-
nja dobiti na podrucju posebne drzavne skrbi = Placa-
nje posebnog poreza na luksuzne proizvode
05/2009 Placanje posebnog poreza na alkohol = Pore-
zni tretman primitaka tijekom dobrovoljnog sluzenja
vojnog roka = Porezni ucinci pri statusnoj promjeni
podjele drustva
04/2009 Preoblikovanje zajma u temeljni kapital drus-
tva = Porez na dodanu vrijednost - odrzavanje i nado-
gradnja informatickog sustava u inozemstvu = Porez
na dodanu vrijednost - sportski tjednik u kladionicama

Racunovodstvo i revizija:
06/2009 Kratki prikaz bitnih promjena u odredbama
novog Zakona o reviziji
04/2009 Iskazivanje vlastitih dionica = Iskazivanje
ostalih/izvanrednih prihoda i rashoda
03/2009 Dugotrajna imovina namijenjena prodaji - pro-
mijene na planu prodaje = Metode amortizacije = Prima-
nja zaposlenih - Kratkorocne naknade za odsustvovanije
02/2009 Negativne teCajne razlike - nemonetarna
imovina = Reklasifikacija izmedu kategorija financij-
skih instrumenata
01/2009 , 0slobodenje” od prikazivanja konsoli-
diranih financijskih izvjestaja = ,Iskljucenje” iz
konsolidacije

TaxFlash
10/2009 Neki problemi vezani uz primjenu novog Za-
kona o posebnom porezu na primitke od samostalne
djelatnosti i ostale primitke
09/2009 Neki problemi vezani uz primjenu novog
Zakona o posebnom porezu na plac¢e, mirovine i druge
primitke
08/2009 Kriza i porezi
07/2009 Kodeks profesionalne etike sluzbenika Mini-
starstva financija, Porezne uprave
06/2009 Pravilnik o postupanju u dobroj vjeri za su-
dionike porezno-pravnog odnosa, gospodarskoj cjelini
te obrascima prijave Cinjenica za koje postoji obveza
prijavljivanja i izjave o izvorima stjecanja imovine

Opinions Issued by the Tax Administration:
08/2009 Tax treatment of supplies made by religious
communities = The amount of tax deductible techno-
logical loss in the production of beer = Tax treatment
of a one-time scholarship payment to high school
students
07/2009 Tax treatment of penalties = VAT treatment
of children’s picture book and animated DVD movie
*VAT in “re-invoicing” of provided services
06/2009 Exemption from the real estate transfer tax
payment = Use of corporate income tax relief in the
areas of special state concern = Payment of excise
duty on luxury products
05/2009 Payment of excise duty on alcohol = Tax tre-
atment of receipts during voluntary military service =
Tax treatment of a division of a company
04/2009 Transformation of granted loans to the
company’s share capital = Value added tax - mainte-
nance and upgrade of an information system abroad =
Value added tax - weekly magazine in betting stores

Accounting and Audit:
06/2009 A short overview of important changes to the
provisions of the new Audit Act
04/2009 Treasury shares = Classification of other/
exceptional revenues and expenses
03/2009 Non-current assets held for sale - changes
to a plan of sale = Depreciation methods = Employee
benefits - Short-term compensated absences
02/2009 Negative foreign exchange differences -
non-monetary assets = Reclassification between
categories of financial instruments
01/2009 ,,Exemption“ from presentation of conso-
lidated financial statements = ,Exemption® from
consolidationaxFlash

TaxFlash

10/2009 Certain problems related to the application
of the new Act on Special Tax on Receipts from Inde-
pendent Activity and Other Receipts

09/2009 Certain problems related to the application
of the new Act on the Special Tax on Salaries, Pensi-
ons and Other Receipts

08/2009 The crisis and taxes

07/2009 The Ministry of Finance, Tax Authorities
Officials’ Professional Ethical Codex

06/2009 Rulebook on the Principle of Acting in Good
Faith for the Participants of a Tax Law Relation, on
the Business Unit as well as on the Forms for Repor-
ting the Tax Relevant Facts and the Declaration on
the Sources of Acquiring the Assets
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October 2009

Molimo da nam se obratite za podrobnije informacije u vezi s
temama obradenim u ovoj publikaciji.

PRAVNI UVJETI

Namjera je ove publikacija zainteresiranim osobama pruziti
odredene korisne informacije o porezima, rac¢unovodstvu i
drugim poslovnim temama. Informacije koje se u njoj nalaze
mogu upucivati na odredene zakone i druge pravne propise.
Kako su oni podlozni promjenama, a njihovo tumacenje ovisi
o0 odredenim specificnim okolnostima, savjetujemo da prije
postupanja po iznesenim informacijama zainteresirana 0so-
ba svakako detaljno analizira svoju situaciju kako bi utvrdila
jesu li te informacije na nju primjenjive te - prema potrebi
- zatrazi i stru¢nu pomoc¢ u smislu njihove primjene. Obavi-
jesti dane u ovoj publikaciji ne predstavljaju savjetovanje ni
bilo kakvu drugu uslugu.

Should you need any additional information with respect to
the texts published in this newsletter, do not hesitate to con-
tact us.

LEGAL DISCLAMER

This publication is made with the intention of providing in-
terested parties with useful information in the field of taxati-
on, accounting and other business issues. Provided informa-
tion may contain references to certain laws and regulations.
However, as they are subject to changes and as their interpre-
tation depends on particular circumstances, we would advise
that before taking any action based on the information pre-
sented in this publication, interested parties should perform
a detailed analysis of their particular situation in order to
determine if the information is relevant to them and, if nee-
ded, ask for professional assistance related to its application.
Information provided in this publication does not represent
any advice, consultation or service.
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